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Hedenometp BD PhoenixSpec Nephelometer — Le noptatmuBHui npunag, npusHavyeHnii A5t BUMIpOBaHHSE MyTHOCTI CYCMeHsin
MikpoopraHiamiB y aianasoHi Big 0,10 go 4,50 3a ctangaptom Mak-®apnanga. 3a 4ONoMOoroo npunagy MoxHa BUMIpIOBaTU IyCTUHY
iHokynsTy ansa cuctem BD BBL Crystal i BD Phoenix. MNpunag npautoe Big 6atapei i Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS 3 BITOKOM
XXVBIMEHHSI 3MiIHHOTO CTPyMYy.

KOPOTKWUW Ornsapa | onuc

BisyanbHe NOpiBHAHHSA CyCneHsin MiKpoopraHiaMiB 3i cTaHAapTaMu MyTHOCTI € 3arafibHONPUMHATUM METOAOM BU3HAYEHHS

rYCTUHU MiKpOOpraHiamis. Hanwmplue BUKOPUCTOBYETLCSA CTaHAApT MyTHoCTi Mak-®apnanga’. CtaHgapt Mak-®apnaHaa rotyoTb
AonasaHHAM xropuay 6apito 4o BoAHOI cipyaHoi kucnoTu. MycTuHy yTBopeHoro ocagy cynbdaty bapito MoxHa BUKOPUCTOBYBaTU
Ans NpubnM3Horo nigpaxyHKy KinbKOCTi KOMOHIN y NpUroToBaHil cycnexsii; Hanpuknag, 3HadeHHs 1 3a ctaHaapTom Mak-®apnaHga
ekBiBaneHTHe nNpmbnuaHo 3,0 x 108 konoHieyTBOptotoUnX ogmHue (KYO)/mn E. coli, ATCC 25922, ina BUMipIOBaHHS ryCTUHU TaKoX
BMKOPUCTOBYBASINCh iHLLUI CTaHAApTW, 30KpemMa AioKcua TUTaHy?2 Ta cycneHsii YyacTok natekcy3. [ns Hedenometpa BD PhoenixSpec
Nephelometer sik kanibpyBanbHi cTaHAapTN BUKOPUCTOBYHOTLCSI CyCMEH3ii YaCTOK naTekcy, siki He NOTPiGHO CTpyLLyBaTK Nnepeq
BMKOPUCTaHHSAM.

BumiptoBaHHs MyTHOCTI 3a JonomMorow npunagis 6a3yeTbcs Ha 30aTHOCTI YacTOK Yy CycneHsil po3citoBaTti CBiTNo. BumiptoBaHHs
iHTEHCVBHOCTI PO3CISiHOrO CBiTNa HasuBaeTLCA HedbenomeTpieto4. [Ins TOYHOro BUMIpIOBaHHS NyCTUHU HEOBXiAHO BUKOPUCTOBYBAaTH
HadiNHWI MeTof KanibpyBaHHs.

NPUHUMNN METOOY

Hedenometp BD PhoenixSpec Nephelometer — Lie TBepaoTinbHWI BUMiptOBanbHUIA Npunag, Ae BUKOPUCTOBYETLCS Namna
pPO3XapOBaHHs 3 BONb(PaMOBOI HUTKOK SIK AXKEPENO CBITna, po3TalloBaHmi nig kytom 90° AeTekTop ANsi BUMIpIOBaHHS
iHTEHCMBHOCTI PO3CiSHOrO CBITNa, a TakoX AeTeKTop nponyLleHoro ceitna. Mikponpouecop npunagy o64Mcnioe CniBBiAHOLWEHHS
curHanis getektopa nig kytom 90° i geTekTopa NponyLeHoro ceitrna. BukopucTaHHs koedilieHTa ae 3Mory BUKOHATU KOPEKLito
BiAHOCHO KOmMbOpY Ta/abo CBITNOMNOrMMHAaYMX MaTepiarnis, a TakoxX nyKTyauii iHTEeHCMBHOCTI CBiTNa namnu.

Mepen BMMiptOBaHHSM BMKOHYHOTb kanibpysaHHsi npunagy BD PhoenixSpec 3a gonomoroto Habopy Ans kanibpyBaHHs

BD PhoenixSpec abo BD PhoenixSpec AP Calibrator Kit. [Ins Bu3Ha4eHHs MyTHOCTi CycneHsii MikpoopraHiamiB 3a cTaHA4apToM
Mak-®apnaHga npobipky knagyTb y BUMiptoBanbHy Kamepy Ta HaTUCKaloTb KHOMKY TeCTyBaHHS. PeaynbtaTty BinobpaxatoTbes

Ha piOKOKpUCTaniYHOMyY eKpaHi B OAMHULSIX MyTHOCTI 3a Mak-®apnaHgom. [Ins 3abe3neveHHss HanexHoi poboTy npunagy LwogHs
30iCHIOTb BUMiptOBaHHS kanibpysanbHux ctaHaapTis 0,25 Ta 0,5 3 Habopy ans kanibpysaHHst BD PhoenixSpec Calibrator

Kit. Ans 3a6e3neyeHHs HanexHoi poboTu npunaay WOoAHS 3AINCHIOTL BUMIPIOBaHHS KanibpyBanbHux ctaHgapris 0,25, 0,5 Ta
2,0 3 Habopy ans kanibpysaHHs BD PhoenixSpec AP Calibrator Kit.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKU

LianasoH........cceeeeevevveeeeeeeenns 0,10-4,50 oanHuLb YMoBW cepefoBuLla Ans pobotu............ Big 20 oo 30 °C
3a Mak-$®apnaHgom BiJHOCHa BOMOriCTb
TOUHICTB v eveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeen 0,5 + 0,08 oaMHULb 3a 0-90 % npwn 30 °C
Mak-®apnaHgom BiJHOCHa BOMOriCTb
2,0 £ 0,1 oAMHMUb 3a 0-80 % npu 40 °C
Mak-®apnaHgom BiJHOCHa BOMOriCTb
CTabinbHICTb NOKa3iB .............. 0,5 + 0,04 ognHMUb 3a 0-70 % npun 50 °C
Mak-®apnaHgom Temnepartypa 36epiraHHs
2,0+ 0,1 oguHnLb 3a HedenoMeTp:.......c.coovvviviviccice BiA -40 Ao 60 °C
Mak-®apnaHaom (Big -40 po 140 °F)
YHiBepcanbHui KanibpyBanbHi CTaHOAPTY: .....cceevveeennne. Bio 5 0o 60 °C

apanTep 3MiHHOro CTpyMy Ha Bxopi: 100—240 B 3miHHOro Po3mip npobipku Ans 3paska................... Mpo6ipka BD "L,
cTtpymy; 50-60 'y, 0,5 A niameTp 16 mm,
Ha Buxopi: 9,0 B nocrTiliHoro BucoTa 75 mm,
ctpymy, 2,0 A, 18 Bt TepMiH CIYXOM NaMM........ccoeeereereaneenns 6rnmn3bko

BaTapel......cccceviiiiiiiiieeieee YoTmpu nyxHi 400 000 34nTyBaHbL

barapei poamipy AA
Tepmin cnyx6u batapen-
(K-CTb @HaMI3IB)......cceueeirnen. 2300 aHanisis

Monepen)xeHHs1 Ta 3ano6iXHi 3axoaun
[nsa giarHocTukm in vitro.

1. Hecdenometp BD PhoenixSpec Nephelometer npusHadenuin gna po6otu nuiwe 3 npobipkamu BD «L» (16 x 75 mm).
MiHiManbHui npunycTMmnin 06’em 3paska ctaHoBUTb 2,0 M.

2. Hedenometp BD PhoenixSpec Nephelometer npusHaveHuii ons pobotwu Tinbku i3 cuctemamun BD Phoenix i BD BBL Crystal.



NPOLIEAYPA

Matepianu, wo BxoasaTb y komnnekT. BD PhoenixSpec Nephelometer, 6rnok vBneHHst 3MiHHOro cTpymy Ta 4 nyxHi 6atapei
po3mipy AA (6e3 moxnuBocTi nepesapsimxeHHs ). Habopwu ans kaniopyeaHHs PhoenixSpec Calibrator Kit (0,25, 0,5, 1,0 4,0

oavHupb 3a Mak-®apnangom) i BD PhoenixSpec AP Calibrator Kit (0,25, 0,5, 1,0, 2,0 i 4,0 oguHuub 3a Mak-®apnaHgom) MoxHa
npuabatu okpemo (ave. «kHAABHICTb»).

Heo6xigHi maTepianu, o He BXoAATb Y KOMMIEKT. [JoNoMiXHI NOXMBHI cepefioBuLLa Ta 0bnagHaHHa Ans NpUroTyBaHHS
6akTepianbHoi cycneHaii.

IHCTpyKUiT

YCTAHOBJIEHHA TA 3AMIHA BEATAPEI. Buitmits npunag, i 6atapei 3 TpaHCnopTyBanbHoi KopoBku. 3HIMiTL kpuLLKy 6aTapeitHoro
BifICIKy Ha HW>KHI CTOPOHI Npunaay Ta BCTaHoBITb GaTapei. MNpaBunbHy NonsipHicTb 6atapei BkazaHo Ha TpuMadi batapeii.
BakpuiiTe KpuLLKy GaTtapeiHoro BiAciKy.

BUKOPUCTAHHA BNOKA XXUBNEHHA 3MIHHOIO CTPYMY. BeTaBTe po3’em 6rioka >XMBMEHHS B rHi3go Ha npunagi. bnok
XVBIMEHHS! 3MiIHHOTO CTPYMY MOXHa BUKOPUCTOBYBATH 3 yCTaHOBNEHUMU 6aTapesamu abo 6e3 HuX. Brok XuBNeHHs 3MiHHOTo
CTpyMy He 3apsiKae BCTaHOBMeEHi 6atapei. PosTawwyinte obnagHaHHs Tak, Wwob Matu nerkuii 4OCTyn A0 NPUCTPOI0 PO3’€QHAHHS.
MPOLIEOYPA KAIIBPYBAHHA

Mpumitkn

7.

8.

KanibpyBaHHs npunagy cnig, 34iNCHI0BaTU KOXHI TPY MiCsLLi; KONy pe3ynsTaTi LLIoAEeHHOT NepeBipky KanibpyBaHHs 3a JONOMOro
kanibpysanbHux ctaHgaptie BD PhoenixSpec Calibrator 0,25, 0,5 i/abo 2,0 BuxoasaTb 3a mexi gianasoHis 0,23-0,27, 0,45-0,55
i 1,8-2,2 ognHuub 3a Mak-PapnaHgom BignosigHo; abo 3rigHo 3 npaBunaMmu, NpUHATMK B naboparopii.

BukopucToByiiTte Tinbku Habip ansi kaniopysaHHs BD PhoenixSpec abo PhoenixSpec AP Calibrator Kit, sikuit Hagaetbcs B
KomnnekTi pasom i3 npunagom BD PhoenixSpec.

36epiranTe kanibpysanbHi ctanaaptn BD PhoenixSpec Calibrator y TpaHcnopTyBanbHiln ynakosui, Wob He noapsnati npobipku
(ue mMoxe cTaTucH, Hanpuknag, 3a BUKOPUCTaHHA METaneBoro LWTaTuey AN npobipok). MoapsnvHu Ta 3abpyAHEHHS NOBEPXHI
Npo6ipoK MOXYTb BMIIMHYTU Ha pe3ynbTaTi BUMipOBaHb.

He BukopucTtoBywiTe kaniopysanbHi ctaHgapt BD PhoenixSpec Calibrator nicnsi 3aBeplLueHHst TepmiHy NnpuaaTHOCTI,
3a3Ha4YeHoro Ha eTuKeTL,.

Mpunag noTpibHO BCTAHOBUTU HA HEPYXOMI PiBHIA MOBEPXHI.
AKLo Mif Yac BUKoHaHHS npoueaypv Ha PK-ekpaHi 6nmmae koa MoMUnKW, nepernsHeTe po3fin «YCYHEHHst HECpaBHOCTEN».
KanibpysanbHi ctaHaapt BD PhoenixSpec Calibrator He noTpibHO cTpyLlyBaTV nepes BUKOPUCTAHHSM.

L]
. HaTuCHIiTb KHOMKY XM1BNEHHS O o6 yBiMKHYTU Npunag.

. BctaBTe npobipky 3 kanibpysansHum ctaHgaptom BD PhoenixSpec 0,25 y BuMiptoBanbHy kamepy. HaTUCHITb KHOMKY

KanibpyBaHHs

. Ha ekpaHi 3abnumae Hanuc «S1» (ctaHgapt 1).
. HaTucHiTe kKHOMKY BMMIipOBaHHS <@ Ha ekpaHi noyHeTbCs 3BOpPOTHMIA Bignik Big 10.

. Ha ekpaHi 3abnumae Hanuc «S2». Buimitb kanidpysanbHuil ctaHgapT Calibrator 0,25 i BcTaHOBITb kanibpyBanbHuUi ctaHgapT

Calibrator 1,0. HaTuCHiTb KHOMKY BUMipIOBaHHS <Q

. Ha ekpaHi no4HeTbcst 3BopoTHUMI Bignik Big 10, a noTim 3abnumae Hanuc «S3». Buimite kanibpysBanbHuin ctaHaapT

Calibrator 1,0, yctaHoBiTb kanibpysanbHuin ctaHaapT Calibrator 4,0 i HATUCHITL KHOMKY BUMIpHOBaHHS <®

Ha expaHi nouyHeTbCst 3BopoTHUMIA BiAnik Big 10, a NoTiM 3HOBY 3'ABMTbCS Hanuc «S1». HaTUCHITb KHOMKY kanibpyBaHHSA

BuimiTh kanibpysanbHuii ctaHgapt Calibrator 4,0. KanibpyBaHHs 3aBepLUeHO.

MpumiTka. AKILO BUHWKHYTL MOMUIKN, NepernsHsTe poaain «YCYHEHHSA HECMPABHOCTEW».

NPOUEQYPU TECTYBAHHA
Mpumitkn

Mpunag noTpibHO BCTAHOBUTM Ha HEPYXOMIl PIBHIll MOBEPXH.

LLloaHs HeobxiaHo 3aiicHioBaTM BUMiptoBaHHs kanibpyeanbHux ctaHgapTis BD PhoenixSpec Calibrator 0,25 i 0,5 3 Habopy
ans kaniopyeaHHs BD PhoenixSpec Calibrator Kit abo BD PhoenixSpec Calibrator 0,25, 0,5 i 2,0 3 Habopy ans kaniépyBaHHs
BD PhoenixSpec AP Calibrator Kit; nokasHuku BumiptoBaHHS MatoTb 6yTu B gianasoHi 0,23-0,27 (ansa ctaHaapty 0,25),
0,45-0,55 (ons craHgapty 0,5) i 1,8-2,2 (ans ctaHgapTy 2,0). Akwo 6yab-sKunid NOKa3HWK BUXOAWTb 3a MeXi BiAnoBifHOro
[nianasoHy, NoBTOpPITb Npoueaypy kanibpysaHHs npunagy BD PhoenixSpec.

KanibpysanbHi ctangapt BD PhoenixSpec Calibrator He noTpi6HO cTpyLlyBaTit nepes BUKOPUCTAHHSAM.
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L]
1. HaTUCHITb KHOMKY >XV1BMNEeHHS, Wob yBIMKHYTU npunag O

2. CTpyciTb Yy BOPTEKCi 3aKpUTy KPULLKOO NpobipKy 3i 3pa3koM Ans TecTyBaHHS Ta 3avekanTe 10 cekyHa, 4OKM pO3CitoTbCs
OynbbaLukm.

3. NigHIMITb KPULLKY Ta BCTaBTe Npobipky.

4. HaTUCHITb KHOMKY BMMIiplOBaHHS <@
5. BuuTarite nokasu, KONM 3racHe CUMBOI NaMMu.
6. Bunmitb npobipKy 3 BUMiptoBanbHOi kamepu.

7. AKWO OTpMMaHe 3Ha4YeHHS HbKYe O4diKyBaHOro, JOAAaNTe MiKpoopraHiaMu B CycneHsito 3pa3ka. CTpyciTb 3pa3oK y BOpTeKCi Ta
BUKOHaNTE NOBTOPHE BUMIPIOBaHHS.

MpumiTka. SAKLWO BUMipAHE 3HaYeHHSA NepeBuLLY€E OYiKyBaHe 3Ha4YeHHA MYTHOCTI 3a ctaHaapTom Mak-®PapnaHaa,
BUKOPUCTOBYMTE METOAUKY NPUroTyBaHHA 3paskiB ansA cuctemu BD Phoenix, onucaHy B nocibHuKy 3 ekcnnyaradii
cuctemu BD Phoenix, abo ckopuctantecs cynposigHuMM iHCTpyKUissmu go cuctemu BD BBL Crystal.

8. MNoBTOptoWiTE KPOK 7, AOKM He Byae AOCArHYTO HeobXigHOT rycTuHK 3a ctaHgapTom Mak-®apnaHaa.

.
9. Micns 3aBepLUEeHHs! TeCTyBaHHA HaTUCHITb KHOMKY >XUBJTEHHA, 06 BUMKHYTU Npunag Q

PE3YNbTATU

Mpunag BD PhoenixSpec nokasye pesynsratv BUMIpIOBaHHS B OAMHULAX MYTHOCTI 3a Mak-®apnaHgom. Lii oanHuui Bignosigatotb
ONTWYHIW FYCTUHI CyCneHsii Ta MOXyTb BUKOPUCTOBYBATUCH AN BU3HAYEHHS KOHLEHTpaLUii MikpoopraHiamis (KYO/Mn) y cycneHsii,
LLIO AOCHIOXKYETHCS.

OBMEXEHHA METOAY
1. Onga kani6pysarHa npunagy BD PhoenixSpec HeobxigHo BrKkopucToBYBaTK kanibpysanbHi ctanaapt BD PhoenixSpec Calibrator.

2. KanibpysanbHi ctaHgaptv BD PhoenixSpec Calibrator cnig BukopuctoByBaTtu Tinbkv Ans kaniopysaHHsa HedenomeTpa
BD PhoenixSpec Nephelometer i He criifg BUKoprcTOBYBaTH Sik 3aMiHy cTaHfapTiB Mak-®PapnaHga Ha ocHoBI cynbdarty bapito
0Nt pyYHUX BidyanbHUX BUMIpIOBaHb.

3. He BukopuctosyiTe HecbenomeTp BD PhoenixSpec Nephelometer ans BumiptoBaHb, L0 BUXOASATb 3@ MeXi Aiana3oHy
0,1-4,5 oguHunupb MyTHOCTI 3a Mak-®apnaHgom.

4. He ponyckaeTbCs BUMIpIOBaHHS B Mpunagi 3pa3kis 06’emom meHLwe 2,0 mn.

5. ins 3paskiB HeobxigHO BMKOpUCTOBYBaTK Npobipkn BD «L» giameTpom 16 MM i BUcoTow 75 Mm.

6. He BMKopucTOBYWTE Npunag nig npsMUM COHSIHHUM CBITIIOM.

POBOYI XAPAKTEPUCTUKU

[Ina BusHaveHHs TouHocTi HecbernomeTpa BD PhoenixSpec Nephelometer 6yno nigpaxoBaHo KinbKiCTb KOMOHIN y NiAroTOBaHMX
cycnensisx E. coli ATCC 25922 y disionorivHoMy po3dmHi. KoxkHe po3BefeHHs, ke AocnimxyBanocs, 6yno niaroroBaHo no wicTtb
pasiB; cepefHi 3Ha4eHHA niapaxyHKiB y Yallkax HaBeAeHo B Tabnuui 1.

Ta6nuus 1
MyTHicTb 3a OuikyBaHe YTouHeHe* KoedpidieHT
Mak-®apnaHgom 3HAYeHHs 3Ha4YeHHs Bapiauii, %
KYO/mn x 108 KYO/mn x 108

0.25 0.75 0.9 14.1

0.5 15 1.7 13.2

1 3.0 3.2 7.4

2 6.0 6.1 4.2

3 9.0 9.3 3.2

4 12.0 12.6 2.7

*OCKiNbK1 NPUroTyBaTy CYCMEH3ito 3 TOYHOIO LiiNbOBO MYTHICTIO 3a Mak-PapnaHaomM JOCUTb CKNagHO, Ha OCHOBI OTPUMaHKX
nokasis npunagy BD PhoenixSpec 3HaveHHst KYO/Mn 6yrno BigkopuroBaHo Tak, Hibu KoxXHe po3BefeHHs TOYHO BignoBigano

crtangapty Mak-®apnaHga.

FAPAHTIA

[nsa HedpenomeTtpa BD PhoenixSpec Nephelometer rapaHTyeTbcs BiacyTHICTb AedeKTiB yNpoOoBXK OAHOrO PoKy 3 AaTh npuabaHHs.




OBCIYITOBYBAHHA

Hwxye onncaHo npoueaypw 3aranbHoro obenyrosyBaHHs npunagy BD PhoenixSpec.

1. MNpoTMpaHHs 30BHILLHIX NOBEPXOHb Npunany 6€3BopCOBOI TKAHMHOK, 3MOYEHOK M’SIKUM aHTUbakTepianbHUM PO3YMHOM.
2. 3amiHa baTapeli 3a noTpebu.

YCYHEHHSA HECMPABHOCTEN

MoBigoMNeHHA NPO NOMUNKKU

E-2 Byrno BrkoHaHO 34nTyBaHHSA ABOX KanibpyBanbHUX CTaHAAPTIB i3 Ayxe 6rM3bkuMK 3HaYeHHAMY (Hanpwknaga, nig yac
npouenypv KanidpyBaHHs oavH kanibpysanbHuii cTaHaapT Oyno 34ntaHo ABivi).

E-3 HepocTtaTHs iHTEHCKBHICTb cBiTrna. [NepesipTe HasiBHICTb NepeLIKo Ha LWNsAXy CBiTna.

E-4 [Momunka nam’aTi. HaTUCHITb KHOMKY BUMKHEHHS. FKLLO NOMUIIKa 3’ABUTbCSA 3HOBY, 3BEPHITLCA 40 MiCLIEBOro
npegcTaBHuka komnanii BD.

E-5 3aHaaTo Bucoke 3HayveHHs A/D. MNepeBipTe HasBHICTb NepeLLKoA Ha LMsAXy CBiTna.

E-6 3aHaaTo Husbke 3HaveHHst A/D. MNepeBipTe HasiBHICTb NepeLLKoa Ha LWsxy cBiTna.

E-7 MponyckaHHs ceitna. MepesipTe, UM NPOBIpKY 3aKPUTO KPULLIKOK YOPHOTO Konbopy. HaTUCHITL Ha Npobipky, LLo6
MOBHICTIO BCTaBUTK ii B OTBIp.

E-8 HecnpagHicTb namnu abo ii naHuora. 3BepHiTbCA 40 MiCLIEBOro npeacTaBHuKa komnanii BD.

Cal? He BukopuctoByiiTe HedenomeTp. 3BepHiTbCA A0 MiCLEBOro NpeacTaBHUKa komnaHii BD.

Low Battery 3aMmiHiTb yci YoTMpK NyxHi 6atapei AA, SKLO B HXXHBOMY NiBOMY KYTKYy Aucnnes 6nvmae nikrorpama ﬁ .
(Barapes

po3psaxeHa)

Mpumitka. Axwo nomunku E-4, E-5 abo E-6 3'aBNst0TbCH CUCTEMATUYHO, Lie BKAa3ye Ha BHYTPILLHIO HECMPABHICTb 0BnagHaHHs.
3BepHITbCS 4O MicueBoro npeactaBHuka komnawii BD Diagnostic Systems.

HAABHICTb

Ne 3a katanorom Onuc

440910 BD PhoenixSpec Nephelometer

440911 BD PhoenixSpec Calibrator Kit (mictutb kanibpysaneHi ctangaptv 0,25, 0,5, 1,01 4,0)
441951 BD PhoenixSpec AP Calibrator Kit (Mictutb kaniépysanbHi ctangaptn 0,25, 0,5, 1,0, 2,0 i 4,0)
440986 Bnok xvBneHHs 3amiHHUM cTpymom BD PhoenixSpec Universal AC Adapter
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Cnyx6a TexHIYHOT NigTpUMKK. 3B’sXITbCS 3 MiCLIEBUM NpeAcTaBHUMKOM koMnaHii BD abo 3BepHiTbes 3a nocunaHHsm www.bd.com.
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prietaisas / Medicinas ierices, ko lieto in vitro diagnostika / Medisch hulpmiddel voor in-vitro diagnostiek / In vitro diagnostisk medisinsk utstyr / Urzadzenie
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Warning - Biohazard exposure. Obey safety handling protocols and wear all of the personal protective equipment required. / Clean spills immediately and dispose
of wastes in accordance with local, regional and national regulations. / When handling equipment or accessories that may have come in contact with biological
hazardous materials, decontaminate the item with a disinfectant soap solution and rinse with hot water before maintenance or shipping. / Attention — Exposition

a un risque biologique. Respecter les protocoles de manipulation de sécurité et porter tous les équipements de protection personnelle requis. / Nettoyer
immédiatement les déversements et éliminer les déchets conformément aux réglements locaux, régionaux et nationaux. / En cas de manipulation d’équipements
ou d’accessoires susceptibles d’étre entrés en contact avec des matériaux présentant un risque biologique, décontaminer le dispositif avec une solution
savonneuse désinfectante et rincer a I'eau chaude avant la maintenance ou I'expédition. / Warnung: Biogefahrdung. Sicherheitsprotokolle befolgen und vollstandige
erforderliche Schutzausriistung tragen. / Verschittete Fliissigkeiten unverziiglich aufwischen und bei der Entsorgung von Abfallen alle lokalen, regionalen und
nationalen Vorschriften beachten. / Beim Umgang mit Geraten und Zubehdr, die mdglicherweise mit biologischen Gefahrenmaterialien in Kontakt gekommen sind,
die Vorrichtung vor der Wartung oder dem Versand mit einer desinfizierenden Seifenlésung dekontaminieren und mit heilem Wasser abspilen. / Avvertenza -
Esposizione a rischio biologico. Rispettare i protocolli in materia di manipolazione sicura e indossare tutti i dispositivi di protezione personale richiesti. / Eliminare
immediatamente eventuali fuoriuscite e smaltire i rifiuti secondo le norme locali, regionali e nazionali. / In caso di manipolazione di attrezzature o accessori che
potrebbero essere entrati in contatto con materiali a rischio biologico, decontaminare con una soluzione detergente disinfettante e sciacquare con acqua calda
prima della manutenzione o spedizione. / Adverténcia - Risco de exposi¢ao a perigo biolégico. Cumpra os protocolos de manuseamento em seguranga e use todos
os equipamentos de protegao individual exigidos. / Limpe os derrames imediatamente e elimine os residuos de acordo com os regulamentos locais, regionais e
nacionais. / Durante o manuseamento de equipamentos ou acessorios que possam ter estado em contacto com materiais bioldgicos perigosos, descontamine-

os com uma solugdo de sab&o desinfetante e enxague com agua quente antes da manutengéo ou de proceder ao seu envio. / Atencion: riesgo de exposicion a
peligro biolégico. Respetar los protocolos relativos a la seguridad y utilizar todo el equipo de proteccién personal requerido. / Limpiar los derrames de inmediato y
eliminar los residuos de conformidad con las normativas locales, regionales y nacionales. / Si se manipulan instrumentos o accesorios que puedan haber entrado
en contacto con materiales que entrafian peligro biolégico, descontaminarlos con una solucion de jabdn desinfectante y aclarar con agua caliente antes de realizar
el mantenimiento o proceder al envio. / % — AEVIFHEHRMOBETE . “28E7 o baveio., BEsne@ARAREREEAL TR s v, /MKEES K
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